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Destinataires :
Gouvernements cantonaux

Perfectionnement de la redevance sur le trafic des poids lourds liëe aux presta-
tions (RPLP) (rëvision partielle de la loi du 19 dëcembre 1997 relative ä une re-
devance sur le trafic des poids lourds [LRPL]1) :
ouverture de la procëdure de consultation

Madame la Prësidente.
Monsieur le Prësident.
Mesdames, Messieurs,

Le 14 fëvrier 2024, le Conseil fëdëral a chargë le Dëpartement fëdëral de l’environne-
ment, des transports, de l’ënergie et de la communication (DETEC) de consulter les
cantons, les partis politiques, les partis politiques, les associations faTtiëres des com-
munes, des villes et des rëgions de montagne qui @uvrent au niveau national, les as-
sociations faTtiëres de l’ëconomie qui muvrent au niveau national et les autres milieux
intëressës sur le perfectionnement de la RPLP (rëvision partielle de la LRPL).

La consultation dure jusqu’au 23 mai 2024.

Contenu du projet

La RPLP, pergue en Suisse depuis janvier 2001 pour toutes les courses effectuëes
sur le rëseau routier suisse par des vëhicules d’un poids autorisë de 3,5 tonnes ou
plus, atteint aujourd’hui ses limites et doit ëtre perfectionnëe afin qu’eIle puisse conti-
nuer ä remplir ses deux objectifs, ä savoir inciter au report modal et couvrir les coüts
d’infrastructure imputables au trafic lourd et les co0ts occasionnës ä la collectivitë.

Dans son rapport sur le transfert 20192, le Conseil fëdëral a dëjä soulignë la nëces-
sitë d’adapter et de perfectionner la RPLP afin d’atteindre les objectifs de celle-ci ä
l’avenir ëgalement et de fournir une contribution importante aux objectifs de transfert
et environnementaux de la Suisse. Dans son rapport sur le transfert 20213, iI a indi-
quë des orientations gënërales, sur la base desquelles iI a chargë le DETEC d’ëlabo-
rer un projet ä mettre en consultation sur leur concrëtisation.

La mise en @uvre complëte des orientations gënërales prëvues par le Conseil fëdëral
en 2021 prësuppose une modification de diffërentes dispositions de 1’accord sur les
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transports terrestres (ATT). Toutefois, en raison des questions en suspens concer-
nant les relations institutionnelles entre Ia Suisse et 1’UE, iI n’est actuellement pas
possible d’envisager des nëgociations en vue d’une modification de l’ATT. 11 n’est pas
encore possible d’estimer dans quel dëlai une solution sera trouvëe avec l’UE. Par
consëquent, le projet contient les orientations qui n’impliquent pas d’adaptation de
l’ATT

L’objectif central de ce projet est d’assujettir les vëhicules ä propulsion ëlectrique ä la
RPLP. Bien que le Conseil fëdëral souhaite toujours encourager Ia diffusion des vëhi-
cules ä propulsion ëlectrique au sens de la politique climatique et environnementale, iI
ne peut pas ignorer que ce type de vëhicules gënëre ëgalement des coüts externes
ëlevës. Ces vëhicules doivent ëtre intëgrës dans la RPLP ä partir du ler janvier 2031.

Vu que les vëhicules ä propulsion ëlectrique ne produisent pas d’ëmissions pol-
luantes au niveau local. leurs coüts externes sont infërieurs ä ceux des vëhicules ä
moteur fossile. II convient donc de classer les vëhicules ä propulsion ëlectrique dans
la catëgorie de redevance Ia plus avantageuse. En revanche, iI s’agira de dëclasser
les vëhicules rëpondant ä la norme EURO VI, actuellement dans Ia catëgorie Ia plus
avantageuse, et de leur attribuer la catëgorie de redevance 2. Le prësent projet inter-
prëte Ia disposition de 1’art. 40, par. 2, ATT de maniëre que les vëhicules utilitaires
lourds qui ne rëpondent aujourd’hui ä aucune norme EURO, mais qui circulent sans
produire d’ëmissions nuisibles ä l’environnement, soient regroupës dans une nouvelle
catëgorie de vëhicules « sans norme EURO > et intëgrës en tant que tels dans Ie sys-
tëme RPLP, ä cötë des vëhicules EURO 0 ä VI.

Le projet prëvoit en outre une sërie de modifications d’appoint de la tarification, qui
concernent notamment Ia phase de transition aprës l’intëgration des vëhicules ëlec-
triques ä batterie et ä hydrogëne. Ces mesures portent sur un systëme de rabais pour
les vëhicules ëlectriques ä batterie et ä hydrogëne suisses ou ëtrangers pendant une
përiode limitëe de cinq ans ou sur la possibilitë de verser des contributions d’investis-
sement pour l’acquisition de nouveaux vëhicules ëlectriques ä batterie et ä hydrogëne
suisses. Le Conseil fëdëral met en consultation ces deux mesures sous la forme de
variantes : soit uniquement un systëme de rabais pour tous les dëtenteurs de vëhi-
cules suisses et ëtrangers (variante 1), soit la possibilitë de choisir entre les deux me-
sures pour les dëtenteurs de vëhicules suisses (variante 2).

II est ëgalement prëvu d’amëliorer directement la sëcuritë d’investissement pour les
dëtenteurs de vëhicules. Le Conseil fëdëral communiquera dësormais sept ans ä
l’avance les valeurs seuils qui permettront de classer les vëhicules dans les diffë-
rentes catëgories.

Nous vous invitons ä prendre position sur ce projet de perfectionnement de la RPLP
(rëvision partielle de la LRPL).

Les documents de mise en consultation sont disponibles ä 1’adresse Web suivante :
Procëdures de consultation en cours l Fedlex (admin.ch).
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Conformëment ä la loi du 13 dëcembre 2002 sur l’ëgaIËtë pour les handicapës
(LHand)4, nous nous efforgons de publier des documents accessibles ä tous. Aussi,
nous vous saurions grë de nous faire parvenir dans la mesure du possible votre avis
sous forme ëlectronique (priëre de joindre une version Word en plus d’une ver-
sion PDF) ä 1’adresse ëlectronique suivante, dans la limite du dëlai imparti :

finanzierung@bav.admin.ch

En vue d’ëventuelles demandes de prëcisions de notre part, iI serait utile que vous
puissiez indiquer les interlocuteurs compëtents chez vous ainsi que leurs coordon-
nëes

Messieurs Yoann Carnal (yoann.carnal@bav.admin.ch) et Sebastian Weber (sebas-
tian.weber@bav.admin.ch) se tiennent ä votre disposition pour rëpondre ä vos ques-
tions ou pour toute information complëmentaire.

L3/KIFJRd

Meilleures salutations

Conseiller fëdëral
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